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DECLARATION SUR L’HONNEUR D’ABSENCE DE SYMPTOMES
D’INFECTION PAR LE COVID-19 
NYILATKOZAT COVID-19 TÜNETMENTESSÉGRŐL 
DECLARATION ON THE ABSENCE OF SYMPTOMS
COVID-19 INFECTION


Par la présente, Je,soussigné(e) / Alulírott, /  I undersigned,

Nom / Vezetéknév / Last name :
Prénom / Keresztnév / First (and middle) name : 
Date de naissance / Születés ideje / Date of birth :
Lieu de naissance / helye /Place of birth :

déclare sur l’honneur, n’avoir présenté, au cours des dernières 48 heures, aucun des symptômes suivants :
saját felelősségem tudatában nyilatkozom, hogy az elmúlt 48 órában nem észleltem magamon az alábbi tüneteket :
 Hereby certify that I do not have any symptoms of COVID-19.


- de la fièvre ou des frissons, / láz, hidegrázás / fever or chills
- une toux ou une augmentation de ma toux habituelle / köhögés vagy erős fullasztó köhögés / a cough or an increase in my usual cough
- une fatigue inhabituelle / szokatlan fáradékonyság / unusual fatigue
- un essoufflement inhabituel quand je parle ou je fais un petit effort / légszomj / unusual shortness of breath when speaking or straining
- des maux de tête inexpliqués / szokatlan fejfájás / unexplained headaches
- une perte de goût ou d’odorat / izlelés vagy szagok érzékelésének hiánya / loss of taste or smell

En cas de voyage dans un pays classé rouge ou jaune par le gouvernement dans les 15 jours précédent le début du cours en présentiel / A tantermi tanfolyam kezdete előtt 15 nappal  a hatóságok által piros vagy sárga veszélyességi zónába sorolt országba történő utazásom esetén: / In the event of travel to a country classified as red or yellow by the government within 15 days of the start of the face-to-face course
[bookmark: _Hlk47081619] Je déclare avoir respecté la quarantaine obligatoire ou pouvoir présenter un test négatif au secrétariat des cours avant le début du cours. 
 Kijelentem, hogy megtartottam a kötelező karantént vagy negatív tesztet mutattam be a Nyelviskola titkárságán
 I declare that I have respected the mandatory quarantine or be able to present a negative test to the course secretariat before the start of the course.

Cette attestation est faite pour servir et valoir ce que de droit,
A kiadmány hiteléül,
This certificate is made to serve and argued that law,

Fait à / Kelt:
Date / Datum :
	


Pour les personnes mineures, la déclaration doit être signée par le responsable légal. / Kiskorú esetén a nyilatkozat a törvényes képvielő aláírásával érványes / For minors, the affidavit must be signed by the legal guardian.
Nom et prénom du responsible legal / A törvényes képvielő neve /  Last name and First name of the legal guardian:







Signature / Aláírás

 
image1.jpeg
FRANGAIS

BBBBBBBB




